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AHHOTauus

B cTatbe paccmarpuBaeTcsi BOMPOC O XYAOXECTBEHHOW KOMMYHUKaLMM
MeX[y aBTOPOM W YMTaTeNeM W NepedncnsioTcs yCnosws, KOTopble npu-
BOLAT K YCMELUHOMY KOMMYHUKATUBHOMY B3aUMOAENCTBUIO MeXIy aBTo-
pom u yutatenem. Kak u B yCTHON hopMe OBLLIEHMS, MPY YTEHUM XY[0XKe-
CTBEHHOrO NMPOW3BefeHNs HEOOXOAMMO COBNAAEHNE MHOTMX NapaMeTpoB
[LJ19 TOrO, YTOObI Y4ACTHVKM KOMMYHMKaLWW HaLLK 06LLMIA A3bIK. B cTatbe
noKasaHo, 4To pa3HuLia BO BPEMEHM, 06pa30BaHnm1, MMPOBO33PEHNN U T 1.
MOXET 0Ka3aTb BAMSHWE HA MOHMMaHWe YuTaTenem UAen Xy[oXeCTBeH-
HOro Tekcta. Yem 6orblue napameTpoB COBNafaeT, TeM 6onbLUe MOHU-
MaHWsi Mexgay aBTopoM 1 yutatenem. 1o aHanorum ¢ yCTHbIM AUCKYPCOM
B TEKCTe XyAOXECTBEHHOrO HappaTvBa MPUCYTCTBYIOT OnpeneneHHble
KOMMYHUKaTMBHble (hpasbl U KULLIE, KOTOPbIE HANPaBIAT BHUMAHUE Hu-
Tatens. Kpome Toro, MogansHble rnaronbl, popmbl cocnaraTenbHoro Ha-
KNOHEHUS U PUTOPUHECKME BOMPOCHI TAKXE CMOCOOCTBYIOT YCTAHOBNEHNIO
KOHTaKTa Mexzy aBTOpOM ¥ YuTaTeniem.

KnioueBble cnosa: Xy[ooxecTBeHHass KOMMYyHUKaLng, Xy,ﬂO)KeCTBeHHbIﬂ
HappaTus., KyJ'IbTyprII7I KOHLIeNT, KOMMYHUKaTBHbIE MapKepbl, guanor
«aBTOP — YnUTaTesb».

BBepeHune

Bomnpockl, cBsi3aHHbIE ¢ KOMMYHUKATHBHOM HampaB-
JICHHOCTBIO pa3HbIX BUJOB TEKCTa, BCE Yallle CTAHOBSIT-
¢s1 00bEKTOM COBPEMEHHBIX UCCAEIOBAHUM, YTO TaJIeKO
He clydyaiiHo, TaK KakK J1000# TeKCT co3IaeTcsl aBTOPOM
IUISL TOTO, YTOOBI MepenaTh ero coaepKaHue U Uaeio
yyTartesoo / caymareato. B paMmkax HaydyHOro nuckypca
0CO0YyI0 aKTyaJIbHOCTb MPUOOpPETAIOT TEOPETUIECKIE
aCMeKThl MHTEPCYObEeKTHOI KOMMYHUKauuu. [TogpooHo
uccaenyeTcs oopallieHue K MEHTaIbHOMY U COLIMAJIbHO-
MY COCTOSIHUIO TMYHOCTU YIYEHOTO U OTMMCHIBAIOTCS SI3bI-
KOBbBIE CPEJCTBA, Mepenalolre OlIeHOUHbIC CYKAeHUs [4].

0030p auTepatypbl. BoJIBIIMHCTBO Mcclieq0oBaTeNeH
MpU3HAET TOT (PaKT, YTO XyA0XKECTBEHHOE IMPOU3BEIeL-
HHUE — BTO OCOOBbIM BUJ OOILIEHUS MEXAY aBTOPOM U
yyTaTeJIeM IOCPEACTBOM TEKCTa, YTO MO3BOJISIET OCYIIIe-
CTBJISITb KOMMYHMKALIUIO Yepe3 BpeMsI U IPOCTPAHCTBO.
ITo Tounomy 3ameuanuio E.A. OrHeBOI, «TeKCT Tpe-
CTaBJISIET CO00I KOMIUIEKCHOE, 11€JJOCTHOE KOTHUTUBHO-
IHUCKYpPCHMBHOE 00pa3oBaHue JMHEHHOTO XapakTepa, Bce
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Abstract

The paper deals with the issues of fictional communication: it touches upon
conditions of effective interaction between the reader and the author of the
work of fiction. Like in oral discourse, while reading narrative, different fac-
tors such as age, education, worldview etc. influence the process of under-
standing. The more factors coincide, the better the reader can understand
the idea of the author. Written narrative has different communicative mark-
ers that are characteristic of oral discourse. Such markers help to attract
the attention of the reader to the text. Besides, modal verbs, oblique mood
and rhetorical questions also contribute to establishing contact between the
author and the reader.

Keywords: : fictional communication, fictional narrative, cultural concept,
communicative markers, dialogue between the author and the reader.

KOMITOHEHTHI KOTOPOTO B COBOKYITHOCTHU PEMPE3eHTU -
PYIOT KOMMYHUKATUBHYIO UHTEHLIMIO IMucaTens» [7, c.
8]. MHbIMM c1OBaMU, TEKCT MPEACTaBIsIeT CO00I CBsI-
3aHHOE JIOTUYHOE BbICKa3blBaHUE, 11eJb KOTOPOro —
JMOHECTU 0 YMTaTesl / CaylIaTelsis onpeaeaeHHYO UH-
¢opmanmio. [Toxoxee onpenenenue naet B.M. Kapacuk,
KOTOPBIM ONpeNesaeT IUCKYPC KaK TEKCT, IIOTPYKEHHBIN
B CUTYyallMIO OOILEHUS, NI, HA00OPOT, KaK OOIIeHue
nocpenctBom Tekcra [3, c¢. 278]. Tak kak KOMMyHUKa-
TUBHAsI CUTyallUsl SIBASETCS 3JIEMEHTOM KYJIBTYPHI, TO
aHaJU3 JUCKYpca, BhISIBICHUE U OOBSICHEHUE CKPBITHIX
CMBICJIOB BBIXOJISIT, TI0 €0 MHEHUIO, Ha KYJIbTYPHO Map-
KMpPOBaHHbIE 0OCTOSITEIbCTBA U (hOPMYJIbHbBIE MOJEIU
MOBEASHMS, UMEIOIINEe COLMATIbHO-IPYNMOBYIO J10O0
9THOKYJIBTYPHYIO 3HAUUMOCTb.

Hnst u3ydeHUs CUTyallMyd OOILIEHUS BBIACISIOTCS U
000CHOBBIBAIOTCS KaTeropuu MparMajJdHIBUCTUKU:
YYaCTHUKU OOILLIEeHUS (CTaTYCHO-POJIEBbIE U CUTYaTUBHO-
KOMMYHUKATUBHBIE XapaKTEPUCTUKM); YCIOBUS OOIICHUS
(mpecynno3uiuu, cpepa oblIeHUs, XPOHOTOIT, KOMMY-



Obuwwe npo6aembl KOM MYHUKaTUBUCTUKU

HUKAaTUBHAs cpelia); opraHu3alius oo1ieHus (MOTUBBHI,
LIeJTV ¥ CTpaTery, pa3BepThIBAHUE U WICHEHUE, KOHTPOJIb
OOIIEHNST M BAPMATUBHOCTh KOMMYHUKATUBHBIX CPEJICTB);
croco0Obl 001LEeHMs (KaHal U PeXXUM, TOHAJIbHOCTb, CTUJTb
U XaHp obuieHus ) [2, c. 201]. MHpIMU ciioBaMM, Mpoliecc
OOIIeHUS BKJIIOYAET B CE0sI LBl KOMIUIEKC Pa3TuYHbIX
(akTOpOB, KOTOpPHIE, C OAHON CTOPOHBI, MOTYT TIPUBE-
CTHU K YCMEIIHOMY B3aUMOJIEUCTBUIO, a C IPYTrOil CTOPO-
HBI, K aOCOJIIOTHOMY HelmoHMMaHu1o. Y Kak BUIHO U3
MPUBEACHHOTO BhIIIE OIpeAe/IeHUs, HEOOXOIUMO yUM-
TBIBATh LEJIBII CTIEKTP PA3HOOOPA3HBIX XapaKTePUCTUK,
HavYMHasl ¢ COIMAIIbHON POJIM U BO3pacTa Y4aCTHUKOB
OOIIIeHHUSI ¥ BIUIOTD 10 MHTOHALIMOHHBIX U JIEKCUYECKUX
0COOCHHOCTE! BbhICKa3bIBaHUS. 151 yCIIEITHOTO 0011Ie-
HUsI OHU JOJIKHBI XOTsI OBl YAaCTUYHO COBMAAATh.

JIuckyccus u pe3yabTarsl. B iepBylo ouepenn 1000it
aKT KOMMYHMKAIIUM, B TOM YKCJIe U XYI0XECTBEHHOI,
BKJIIOYAeT B ce0s1 OTIPaBUTENSI U TTOJTydaTesst uHDop-
Maruu. OgHaKo 3Toro HepocTtaTouyHo. He Besikoe coo6-
IIEHNE MOXET OBITh TPAaBUJIBHO BOCTIPUHSTO U ITOHSITO.
ITo BepHomy 3ameuanuto KO.M. JlotmaHa, «1uTepartypa
MMEET CBOIO, TOJBKO €l MPUCYIIYI0 CUCTeMY 3HaKOB U
MPaBWI UX COeMHEHMsI, KOTOPHIE CIyXat JIJIsT Tlepenadu
0COOBIX, MHBIMU CPEICTBAMM HE MepenaBaeMbIX CO00-
weHui» [5, c. 13]. Pa3Hble unTaTeIn BhIASISIOT pa3inyg-
HY0 MH(MOPMAIIMIO U3 OJHOTO M TOTO Ke TekcTa. Kaxkprit
JIEKOIMPYET TEKCT B MEPY CBoero moHuMaHus. B xymo-
JK€CTBEHHOM KOMMYHUKAIIUKA OOHAPYKUBaeTCs psii 00-
CTOSITEJILCTB, TIPETSITCTBYIOIIMX TITepenavye nHhOpMaIiu.
C oHOI CTOPOHBI, 3TO OOBSICHSIETCSI TEM, YTO UUTATETh
BOCIIPMHUMAET TOJbKO Ty MH(pOpPMaAIINIO, B KOTOPOI
HYXIAeTCsl U K BOCIIPUSITUIO KOTOPOI IMMOATOTOBJIEH |5,
c. 15].

IIpouecc obLIeHMST aBTOpa C YMTaTe]IeM MOXKET ObITh
00pa3Ho MpeACTaBIeH MPU MOMOIIM cxeMbl (puc. 1).

eospacm

nai
Yposens olpasosanus

Puc. 1. Cxema B3aMMOAENCTBUS «aBTOP — YUTaTENb»

Ha puc. 1 moka3zaHbl TapaMeTpbl, KOTOPbIE TOJKHBI
COBITaIaTh Y aBTOpPa M YMTATENs IJIsI OCYIIECTBICHUS
yCIIeNTHOM KOMMYHMKalu. Kak MoxkeM BUAETh, CyIIe-
CTBYET JOBOJBEHO MHOTO «OIrpaHNIMUTENICi» Ha Iiepeaady
nHbOpMAIMKU B MPoIecce YTEHUS XyT0XKECTBEHHOTO
HappaTuBa. B mepByio ouepeab HEOOXOAMMO HaIMYUE
0o01Iero MmocpeaHuKa — sI3bIKa, TaK Kak SI3bIK — 3TO
HEKUIi KO, IPY MTOMOIIX KOTOPOTO YMTATeJb «IeIInd-
pyeT 3HaueHMEe MHTEPECYIOILETo ero coooleHus» |5, c.
8]. B mpoTuBHOM ciyyae B3aMMOJEHCTBUE Ha sI3bIKE
OpUTMHaJIa HEBO3MOXKHO, a TOJIbKO TTOCPEICTBOM Iepe-
Boga. Ho, Kak u3BecTHO, IIpuU NEpeBO/Ie CMBICIT MCKaXa-
eTCs M TepsieTCs 4acTh KOHIEIIIUU, KOTOPYIO aBTOP
CTPEMUTCS MepeaaTh yuTaTes 0. S3bIK Xyn10KEeCTBEHHOTO
MPOM3BEACHUSI — 3TO CBOeOOpa3Hasi XyJd0XeCTBEHHast
MOJIeJTb MUpPa, KOTOpPasi COIEPKUT OTpeIeIeHHYIO MH-
opmannio, KOTOPYIo YUTATEI0 HEOOXOAMMO JeKOIM-
poBaTh. M 7151 TOTO YTOOBI COCTOSIICST aKT XYIOKECTBEH -
HOI KOMMYHMKAIIMK, HEOOXOIMMO, YTOOBI «KOJI aBTOpa
M YATaTEJIs1 00pa30BBIBAIM MEepeceKaolnecss MHOXeCTBa
CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB» |5, c. 16].

CrienyonmM BaxKHBIM TTapaMeTPOM SIBJISIeTCS (hOHT
3HAHWI, KOTOPBI MOXET BO MHOTOM pa3inyaTbCs y
aBTOpa M yMTartesisd. B3auMonoHnuMaHue TOBOPSIIETO U
CYIIAIOIIEeTO / TUIIYIIEeT0 M YUTAIOIIero HeBO3MOXKHO
0e3 onpeaesieHHOro (hoHaa OOIIMX 3HAHUI, HA OCHOBE
KOTOPBIX MOKET COOOIIAThCSI M BOCTIPUHUMATHCST HOBast
nHdopMauus. be3yciioBHO, 3TOT poHA OOIIMX 3HAHU I
MO3BOJISIET cyllallieMy / yuTaroleMy UAeHTUUIN-
pOBaTh MPEAMETHI, 0 KOTOPHIX UAET Pedb, U TEM CaMbIM
TOYHO IMMOHSTH YCHIbIIIaHHOE / MpouynTaHHOoe. MHBIMU
cJioBaMU, (hOH OOLLMX 3HAHUI CO3MaeTCsl TEKCTOM, KaK
MUKPOTEKCTOM, TaK 1 OOJIBIIMM KOHTEKCTOM, T.€. BCEM
MpeIIIeCTBYOIIMM ITOBeCTBOBaHUEM |6, c. 99]. BrionHe
OYEBUAHO, YTO YeM OoJibIlle COBMAaAeHU B hOHIE 3HA-
HUIi, TeM yclielllHee KOMMyHUKalus. B onpenenenun
CMBbICJIAa TEKCTa YUTATEJIb ONUPAETCS He TOJIbKO Ha JaH-
HBII TEKCT, HO U Ha 3HaHME JAPYTUX TEKCTOB, Ha TE ac-
COLIMATUBHBIE CBSI3M, KOTOPBIE YCTAHABIMBAIOTCS MEX-
oy HUMU. BMmecTe ¢ TeM CMBICT TeKCTa U3MEHSIETCS B
3aBUCUMOCTHU OT 3KCTPATUHTBUCTUYECKUX YCIOBUIA
KOMMYHMKAIIUU, OT Te3aypyca KOMMYHUKAHTOB, OT UX
¢doHOBBIX 3HaHU. OTHOBPEMEHHO OH COOTHOCUTCS C
TOW BHYTPEHHEN MOJIEIbI0 MUpa, KOTOpask CO3/1aeTcCs B
CO3HaHUM 4yesoBeka. [NlyOMHa MOHMMaHUs TeKCTa CO-
MpsiKeHa ¢ IMYHOCTHBIMUA OCOOEHHOCTSIMU YUTATEIS, C
XapaKTepPOM €TI0 BOCTIPUSTHSI.

BpeMst coznaHusT XyJ0XeCTBEHHOTO TTPOM3BEIeHUS
Takke HaKJIaJblBaeT OTIEYaTOK Ha IMMOHMMaHue TeKCTa
yuTareieM. B XxynoxkecTBeHHOM ITPOU3BEIEHUM TTHCATEb
peanu3yeT CBOe BUJIEHUE NelCTBUTEIBHOCTH U OKpYXa-
IOIIIETO €ro Mupa. XyJa0XeCTBEeHHOE TTPOU3BEICHNE OT-
paxaeT COBpeMEHHYIO aBTOpPY KapTUHY MUpa, KYJIbTypy
M TPaIUIIUM OOIIECTBA, B KOTOPOM OH JKMBET, a TaKXKe

11



HUP. CoBpemeHHas koMMmyHukatusmcTtuka (Ne 6, 2022). 84:10-13

BHYTPEHHUI MHUpP CaMOTO CO3IaTesiss IPOU3BeIeHMS.
BrioHe 0ueBMIHO, YTO Y COBPEMEHHUKOB ropasio 00JIb-
1Ie COBMAaJalIMX 3HAHUI 00 3IOXe, JIUTEepaTyPHBIX
TPagUIUSX, SI3BIKOBBIX U KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX.
W, cnenoBartenbHO, 60Jiee BbICOKAs! BEPOSITHOCTD YCMEI-
HOTO KOMMYHUKATUBHOTO B3aMMOJICIICTBUSI.

Heobxoamumo Takke yUUTBHIBaTh KYJIbTYpYy COLIMyMa,
TaK Kak IPHY HECOBITaJleHUU JTaHHOTO ITapaMeTpa y aB-
TOpa U YUTaTesIsI MOXET ITPOU30MTH NCKaXKeHUe CMBICIa
MPOU3BEIEHUS JIMOO YMTATENIh M BOBCE HE TTOMMET HCIO,
3aJI0KEHHYI0 aBTopoM. MccienoBareim HEOJHOKPATHO
OTMeYajii, YTO B Ipollecce OOIIeHUSI OYeHb BaXHO,
4TOOBI M TOBOPSIINIA, U CIYIIAIOMMNNA OTHOCUINCH K
OAMHAKOBOU KyabType. Uem GoJjible y coOeceIHUKOB
OOIIMX KYJIETYPHBIX KOHLIETITOB, TeM OOJIbIIIe TTOHUMAaHUS
Mpu BocnpusTuu MHbopMannu. ITox KyasTypHBIM KOH-
LIETITOM TTIOHUMAETCsI «KyJBTYPHO TeTepMUHUPOBAHHASs
unaeagbHasl CyIIHOCTbh — HOCUTEJb LIEHHOCTHOM KYJIb-
TypHOII MHGOPMallMU, KOTopasi UMeeT HeBepOaJibHOe
BOIUIOIIEHUE, 00agaeT onpeaejeHHON BHYTPEHHEH
opraHu3aiueil (0OTHOCUTEIHLHO MTPOCTOM MU OTHOCH-
TEeJIbHO CJIOXKHOM), 00OYCJIOBIEHHON CUCTEMHBIMU CBSI-
3IMU C JPYTMMHU KYJITYPHBIMU KOHIIENITAMM, OTJIMYa-
eTCs OIpeNeeHHOW AMHAMUKONW (OpPMUPOBAHUS U
3BOJIIOIIMOHUPOBAHUSI OJlarogapst pa3IndyHbIM (popMam
MepeXMBaHUS U OCMBICIIEHUSI MUPaA, CITOCOOHOCTHIO
HaKaIJiMBaTh MH(MOPMAIINIO, a TaKXkKe CITOCOOHOCTHIO K
BepOaJIbHOMY IPe0Opa3oBaHUIO MOCPEICTBOM HEKOETO
MHOXEeCTBa SI3bIKOBBIX ((Ppa3eosornieckmx, B YaCTHOCTH)
3HakoB» [1, c. 14]. MHaye roBops, 3HAHUE KYJIbTYpPbI
obecrieunBaeT 3(pGHEeKTUBHYI0O KOMMYHUKAIIUIO U 2D-
(bexTUBHOE B3aMMOJEICTBUE afipecaHTa U ajapecara.

Kpome ykazaHHBIX BbIIIE, MOKXHO TaKXe BBIICIUTH
JOTIOTHUTEJIbHBIC TTapaMeTphl, TaKMe KaK BO3PacT, MO
U YpPOBEHb 00pa30BaHUsI YUTATEISI, KOTOPBIE TAKXKE UT-
paloT BaXKHYIO POJIb B BOCIIPUSTUM TekcTa. [Tomydaercs,
YTO YeM MOJIOXE YMTaTe b, TEM CJIOXHEee eMy / eii ObI-
BaeT MOHITh MPOU3BEAEHUS KIACCUYECKUX aBTOPOB,
B KOTOPBIX MHOTO I1y0oKux unocodckux uneit. M3-3a
HeJ0cTaTKa XKU3HEHHOTO OTbITa MOJIOIBIM JIIO/ISIM MOXET
OBITh CKYYHO YMTATh PacCyXIeHUsl aBTopa 00 0COOeH-
HOCTSIX ITPUPOJIBI YeJIOBEKa, B3IJISIIBI aBTOpPa Ha 0COOEH-
HOCTHM COBPEMEHHOTO €My OOIIeCTBa M MUpa, MHOTOUYH-
clieHHble onucaHus u T.n. M, HaobopoT, Moaoa0€e To-
KOJICHHE C ropa3jio 0OJIblIeld OXOTOM TPUHUMAET TIPO-
M3BEIEHUsI COBPEMEHHBIX aBTOPOB: NETCKTUBHI, JIIO-
OOBHBIC pOMaHBI U T.JI., KOTOPbI€ HATIOJHEHBI JMHAMMY -
HBIMU COOBITHSIMU, HEOXMIAHHBIMU TTIOBOPOTaAMHU CIO-
XeTa 1 T.II.

ITpu 061LIeHUY C YnUTaTEIeM aBTOP XyI0XEeCTBEHHOTO
MPOU3BEICHUS NCIIOJIb3YeT pa3INYHble KOMMYHUKATUB-
Hble MapKepbl, KOTOPble aHAJOTUYHBI O0paIleHUIM,
KCITOJIb3YEMBIM B YCTHOM oOmieHuu. Hampumep, uc-
MOJTb30BaHUE aBTOPAMU B TKAaHU TIOBECTBOBAHUSI JTUUHBIX
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MecCTOUMEeHUI (we, you, our, us etc.) COKpallaeT IMCTaH-
LU0 MEXIY aBTOPOM M YUTATEIEM, COCINHSIS NX, TAKUM
o0pa3oM, B €IMHOM BpPEeMEHM U TMpocTpaHCcTBe: They
possess and enjoy early, and it does something to them,
makes them soft where we are hard, and cynical where we
are trustful |9, c. 97]. Neither you nor this old man is any-
thing. You are instruments to do your duty [12, c. 75].

B coBpeMeHHBIX XyIOKEeCTBEHHBIX ITPON3BEICHUSIX
HEpEeIKO BCTPEUaloTcsl peueBble GOPMYJIbl U KIIUIIIE,
KOTOpPBIE «OXUBIISIIOT» HappaTUB, MPUOIMKAS €ro Io
dopme K ycTHOMY nuckypcy: Daisy was popular in Chicago,
as you know [8, c. 50]. That old saying, how you always
kill the one you love, well, look, it works both ways [14,
c. 4]. Really when you came to examine him his only good
features were his teeth and his hair [14, c. 13]. Kak BunHo
W3 TIPUBEIEHHBIX IPUMEPOB, Pa3roBOpHBIC (Ppassl B
COUYETaHWMU C JIMYHBIMUA MECTOMMEHUSIMM CO3JAI0T BU-
JTUMOCTb THaJIora MEXIy aBTOPOM M YMTaTeJIEM B PEKU-
M€ peaJlbHOTO BPEMEHHU.

Eme ogHuM crmocoboM MpuBIeYh BHUMAHUE YUTA-
TeJNsT ABISIIOTCS PUTOPUYECKHE BOIIPOCHI, KOTOPBIE HE
CJTyYaifHO TTOSIBIISIIOTCS B TEKCTE XYA0XKECTBEHHBIX ITPO-
n3BeaeHnii. OHM OTHOBPEMEHHO MTOMOTalOT aBTOPY U
paccTaBUTh aKIEHTH B IIPOM3BEICHUU U IIPUBJICYb K
KOMMYHUKAIIMW YATATENIsI, 3aCTaBUTh €0 3aIyMaThCsT
Han uaeeit apropa: Just four short weeks, and Barry need-
ed time. A delay, a continuance, something. Why does
Justice move so quickly when you don’t want it to? His life
had been lived on the fingers of the law, and he’d seen
cases drag on for years [10, c. 32]. How could a woman
know that you meant nothing that you said; that you spoke
only from habit and to be comfortable? [11, c. 44]. OT™MeTuUM,
YTO MOJOOHBIE BOIIPOCHI 3aTParMBaIOT CaMbie pa3HO-
00pa3HbIe aCTIEKThI, HAYMHAS C CIOXKeTa MPOU3BEICHUS
U 3aKaH4YMBas puirocopckuMu npodieMaMu, Kacar-
IUMUCS YCTPOMCTBA MUpa, 0OIIeCTBa, B3AUMOOTHOIIIE-
HUN MEXIYy MY>XUYMHOU U XEHIIUHOW U T.II.

Eme ogHuM MapkepoM oOpallleHHsT aBTopa K YuTa-
TEJII0 MOTYT CUMTAThCSI MOJAIbHbIE TJIATOJIBI (may, must,
can, could, etc.) u ycCI0BHO€ HAaKJIOHEHUE, KOTOPHIE Bbl-
paxarT OLEHKY BO3MOXHOCTH, BEPOSITHOCTHU OTIpe/ie-
JIEHHBIX COOBITUIi, OLIEHKY JEMCTBUI MepcoHaxelt, pa3-
JIMYHbIE TIPeNIoaoXeHus U T.11.: You can hold your tongue,
and, moreover, you can time any little irregularity of your
own so that everybody else is so blind that they don’t see or
care [8, c. 50]. That may have been because it was just
after a rain and the sun had not come out [11, c. 578]. If
Michael Kyros had overheard this conversation, he would
have noticed again that Rhodes pronounced his last three
words as one: Kupakawfee [13, c. 106]. If the sandstorm
was really strong, it knocked you over, and you rolled around
like you were a tumbleweed 15, c. 13].

BriBoabl. YUUTHIBAsI BCce BBINIECKa3aHHOE, MOXHO
clesiaTh OOIIMIA BBIBOJ O TOM, UTO XYJIOXKECTBEHHOE
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IIPOU3BCACHUEC MOXKHO pacCMaTpuBaTh KakK IIpoOLECC
o01IeHUS MEXAY aBTOPOM M YHUTATEJICM, B IIPOLIECCEC
KOTOPOI'O MPpOUCXOOUT Ie€pcaada 3HaHI/II>JI, OIIbITa U KYyJIb-

10.
. Hemingway E. On the Quay at Smyrna. / The Complete Short
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